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  لجنة وضع المرأة 
  الدورة الحادية والستون

  ٢٠١٧آذار/مارس  ٢٤-١٣
  (أ) من جدول الأعمال ٣البند 

والــدورة الاســتثنائية  متابعــة المــؤتمر العــالمي الرابــع المعــني بــالمرأة 

: ٢٠٠٠المرأة عـام  ”المعنونة  الثالثة والعشرين للجمعية العامة،

والســـلام في القـــرن الحـــادي  المســـاواة بـــين الجنســـين والتنميـــة

ــ ــتراتيجية “رينوالعشــ ــداف الاســ ــذ الأهــ ــراءات  : تنفيــ والإجــ

 الواجب اتخاذها في مجـالات الاهتمـام الحاسمـة واتخـاذ مزيـد مـن      

        الإجراءات والمبادرات
جلسة تحاور: التعجيل بتنفيذ الالتزامـات المتعلقـة بالمسـاواة بـين الجنسـين          

  وتمكين جميع النساء والفتيات
    

 موجز مقدم من الرئيس    

 

، عقدت لجنـة وضـع المـرأة جلسـة تحـاور لتنـاول موضـوع        ٢٠١٧آذار/مارس  ١٥في   - ١
  .“التعجيل بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين جميع النساء والفتيات”

ــه،        - ٢ ــة وضــع المــرأة، رئاســة الحــوار وإدارت ــيس لجن ــدرياس غلوســنر، نائــب رئ ــولى أن وت
حظـــات ختاميـــة. وشـــارك في الحـــوار وزراء ومســـؤولون رفيعـــو  ببيـــان اســـتهلالي وبملا وأدلى

متكلمـا وجهـت إلـيهم دعـوة للحضـور وكـانوا        ١٤دولة عضوا، إضـافةً إلى   ١٥المستوى من 
  يمثلون مختلف مجموعات أصحاب المصلحة.
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 التدابير المتخذة في مجال السياسة العامة من أجل التعجيل بتنفيذ الالتزامات    

التزامهم بتنفيذ كل من إعلان ومنهاج عمـل بـيجين، والاسـتنتاجات    أكد المشاركون   - ٣
وأهـداف   ٢٠٣٠المتفق عليها الـتي اعتمـدا لجنـة وضـع المـرأة، وخطـة التنميـة المسـتدامة لعـام          

التنمية المستدامة الواردة فيها. وأعادوا تأكيد الأهمية الرئيسية للنتائج التي تم التوصـل إليهـا مـن    
ت القائمة، والاضطلاع بأنشطة التخطيط والميزنة، ورصد تحقيـق المسـاواة   أجل تعزيز التشريعا

بين الجنسين وتمكين جميع النسـاء والفتيـات. وجـرى التركيـز أيضـا علـى اتفاقيـة القضـاء علـى          
جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة وغيرهــا مــن الصــكوك الدوليــة لحقــوق الإنســان الــتي تنشــئ    

  عمال الفعلي للمساواة بين الجنسين.التزامات للدول الأطراف بغية الإ

وشـدد المشــاركون علــى الـدور الحاســم الــذي تضـطلع بــه لجنــة وضـع المــرأة في تعزيــز       - ٤
الإطار العالمي للمسـاواة بـين الجنسـين وتمكـين المـرأة. ورأوا أن الـدورات السـنوية للجنـة تـوفر          

  زخما طيبا للتعجيل بتنفيذ ذلك الإطار. 

ثلة على التـدابير المتخـذة ـدف تنفيـذ الالتزامـات في مجـالات شـتى        وقدم المتكلمون أم  - ٥
ــد اعتمــدت اســتجابةً          ــييرات دســتورية وتشــريعية ق ــالوا إن تغ ــة. وق ــج متنوع ــن خــلال نه وم
للالتزامات المعلنة، بما في ذلك من أجل التصدي للعنف ضد المرأة. وقدم المتكلمون أمثلة علـى  

طر إنمائية وطنيـة شـاملة طويلـة الأمـد. وأفـادوا بـأن خطـط        إدماج المنظورات الجنسانية ضمن أ
العمل والاستراتيجيات الوطنية الجديدة والمحدثة بشأن المساواة بين الجنسين تسـهم في التعجيـل   
بتنفيــذ الأطــر المــذكورة. كمــا تســجل زيــادة في الاســتثمارات مــن أجــل تحقيــق المســاواة بــين    

ك اعتماد الميزنة المراعية للمنظـور الجنسـاني علـى نحـو متزايـد      الجنسين وتمكين المرأة، ويتم كذل
  استجابةً للالتزامات العالمية. 

وألقى عدة متكلمين الضوء على الجهود المبذولـة لتعزيـز الآليـات المؤسسـية في السـعي        - ٦
إلى تحقيــق المســاواة بــين الجنســين وتمكــين المــرأة، والنــهوض بالتعــاون مــع أصــحاب المصــلحة،   

فيهم البرلمانيون وأعضاء الأوساط الأكاديمية واتمع المـدني. وقـدم المشـاركون أمثلـة علـى       بمن
الحــوافز، بمــا في ذلــك في القطــاع الخــاص، حيــث تمــنح الشــهادات العامــة والجــوائز مــن أجــل   
تكثيــف الجهــود. وقُــدمت أيضــا أمثلــة علــى تحســين جمــع ونشــر واســتخدام البيانــات المصــنفة    

السن وعوامل أخرى دعما لتنفيذ الالتزامات. وجرت الإشارة إلى الدعم حسب نوع الجنس و
  المقدم من منظومة الأمم المتحدة من أجل التعجيل بعملية التنفيذ.

  
  الإسهامات المقدمة من أصحاب المصلحة للتعجيل بالتنفيذ    

ركــز الممثلــون عــن الــدول الأعضــاء ومختلــف مجموعــات أصــحاب المصــلحة علــى            - ٧
ت المتخذة لدعم التعجيل بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمسـاواة بـين الجنسـين. وقـالوا إن     الإجراءا

ممثلـي اتمـع المـدني وســائر أصـحاب المصـلحة يـؤدون دورا هامــا في نشـر اسـتنتاجات اللجنــة         
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المتفــق عليهــا علــى الصــعيد المحلــي، وفي تعبئــة جهــود النســاء علــى الصــعيدين الــوطني والمحلــي،   
ــذ علــى أرض الواقــع. كمــا أشــاروا إلى الصــلة الهامــة القائمــة بــين المنظمــات     رصــد ا وفي لتنفي

النسائية والعمل الذي تضطلع به اللجنة. وجرى الإعـراب عـن القلـق إزاء تقلـص الحيـز الـذي       
يمكن لمنظمات اتمع المدني أن تبذل فيه جهود الدعوة من أجل حماية وتعزيز حقوق الإنسان 

  ات لتوفير بيئة آمنة ومواتية للمجتمع المدني كي يضطلع بعمله. للمرأة، ووجهت دعو

وأشــار المتكلمــون إلى أن المؤسســات الوطنيــة لحقــوق الإنســان تــؤدي دورا حيويــا في    - ٨
تعزيز حقوق الإنسان للمرأة، نظرا لوضعها المسـتقل وخبرـا ومعرفتـها المباشـرة بحالـة حقـوق       

وا أنه يسع هذه المؤسسات أن تتـابع الاسـتنتاجات المتفـق    الإنسان في السياقات الوطنية. واعتبر
عليها باستخدام ج قائم علـى حقـوق الإنسـان بغيـة معالجـة الثغـرات المتبقيـة. كمـا يمكـن أن          
تضــيف خــبرة تلــك المؤسســات بعــدا هامــا وفريــدا إلى عمــل اللجنــة. وأُوصــي بتــوفير المركــز     

  أجل المشاركة في عمل اللجنة.الضروري للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان من 

ورأى المشاركون أن الهيئات المنشأة بموجب معاهـدات حقـوق الإنسـان والإجـراءات       - ٩
والآليات الخاصة تسهم في تنفيذ الالتزامات في مجال خبرة وولاية كل منها. واعتبروا أنه يمكن 

راض الــدوري الــربط علــى نحــو فعــال بــين التوصــيات الصــادرة عــن عمليــات مــن قبيــل الاســتع 
الشامل من جهة، والاستنتاجات المتفـق عليهـا للتعجيـل بعمليـة التنفيـذ علـى أرض الواقـع مـن         
جهة أخرى. وقالوا إن من شأن التوصـيات الصـادرة عـن اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التمييـز         

ضـد  ضد المرأة وفي إطار الإجراءات الخاصة، كتوصيات المقـررة الخاصـة المعنيـة بمسـألة العنـف      
المرأة وأسبابه وعواقبه، أن تضيف زخما إلى عملية التنفيذ. وأكـد عـدد مـن المـتكلمين أن عمـل      
اللجنـة يـوفر ســياقات سياسـاتية هامــة لـبعض المكلفــين بولايـات، وركــزوا علـى الاســتنتاجات       

  المتفق عليها بشأن منع وإاء جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات كمثال على ذلك. 

ضــح المشــاركون دور كــل مــن الســلطة القضــائية والبرلمانــات في التعجيــل بتنفيــذ    وأو  - ١٠
الالتزامــات المعلنــة. ورأوا أن الجهــود المبذولــة مــن قبيــل تــوفير التــدريب المتعلــق بالمســاواة بــين   
الجنسين إلى جميع العاملين في النظام القضـائي، وعقـد اجتماعـات للجـان المعنيـة بالمسـاواة بـين        

ــع الإحصــائي، قــد أدت إلى تحســينات يمكــن      الجنســين، و ــق التتب رصــد التقــدم المحــرز عــن طري
قياسها. وأُلقي الضوء بوجه خاص على دور وسائل الإعـلام باعتبارهـا قنـاة لتبـادل المعلومـات      

  ونقل الصور والرسائل بصورة غير انتقائية.

ــن الم        - ١١ ــا م ــادة المتســقة انطلاق ــوفير القي ــة ت ــى أهمي ــون عل ــى  وشــدد المتكلم ســتوى الأعل
للمساعدة على التعجيل بوتيرة التغيير. وجرت الإشارة إلى إنشاء شبكات تتألف من القيادات 
ــام مختلــف أصــحاب       ــد علــى ذلــك. وذُكــر أن قي ــال جي النســائية علــى الصــعيد الإقليمــي كمث

هام المصلحة بالاسـتثمار في المشـاريع الخاصـة بـالمرأة، كالمصـارف الإنمائيـة الإقليميـة، يـأتي بإس ـ        
ملموس في التمكين الاقتصادي للمرأة وتنفيذ الالتزامات المعلنـة. وتكتسـي هـذه الجهـود أهميـة      
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ــتي تتيحهــا التكنولوجيــا،           ــرص الجديــدة ال ــتغير ومــع الف ــل الآخــذ في ال ــدة في عــالم العم متزاي
ق ينبغي اغتنامها لصالح المرأة بل ومن جانب المرأة أيضا. ووجهت دعوة إلى اللجنة لتعمي ـ ولذا

تعاوــا مــع اللجنــة المعنيــة بتســخير العلــم والتكنولوجيــا لأغــراض التنميــة، وتعزيــز أطــر عمــل    
السياسات العالمية القائمة، وكفالة أن تتمكن المرأة من الاستفادة تماما من الفـرص الناشـئة عـن    

  طريق العلم والتكنولوجيا والابتكار، ومن الإسهام فيها أيضا.

اتخــاذ خطــوات للوصــول إلى النســاء اللــواتي يتعرضــن لأشــكال   ودعــا المشــاركون إلى   - ١٢
متعددة ومتداخلة مـن التمييـز، بمـا في ذلـك في اتمعـات المحليـة النائيـة. ورأوا أنـه يـتعين إيـلاء           
اهتمام لاحتياجات النساء المتـأثرات بالتراعـات وتغـير المنـاخ والكـوارث الطبيعيـة، وللنسـاء في        

ذ أن تنفيذ الالتزامات تنفيذا فعالا يتطلب أن يكون الوصـول إلى  حالات الطوارئ الإنسانية. إ
 النساء في المناطق النائية أمرا ممكنا.

 


